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Έζ. τοΰ Άγγλικοΰ.

Ε!ς πενιχράν τινα καλύβην, κειμενην εΐς τήν πεδιάδα τοΰ Sal - 
lanches παρά τοΰς πρόποδας τοΰ Μαυροβουνίου, έζη γέρων τις 
ονομαζόμενος Βερνάρδος, εχων τρεις υιούς. Πρωίαν τινά ό γέρων 
εκειτο κλινήρης, πάσχων ύπό σφοδροΰ πυρετού, καί, τοΰς όφθαλ- 
μοΰς εχων προσηλωμένους είς τήν Ούραν, περιέμενεν άνυπομό- 
νως τον υιόν του ’Ιωάννη ν, δστις ελειπε προς ζήτησιν ίατροΰ.

Μετ’ ολίγον βήματα ίππου ήκοΰσθησαν, καί πάραυτα ό ιατρός 
είσήλθε. Μετά μικράν έρευναν έπί τοΰ σφυγμοΰ καί της γλώσσης 
τοΰ άσθενοΰς ό ιατρός είπε, κτύπων έλαφρώς τον ωμόν του «Λεν 
εινε τίποτε, φίλε μου, τίποτε»· έκαμεν ομως νεΰμα είς τοΰς τρεις 
υιοΰς τοΰ γέροντος, οίτινες ΐσταντο πέριξ τής κλίνης κεχηνότες 
και ανυπόμονοι νά πληροφορηΟώσι περί τής καταστάσεως τοΰ 
άγαπητοΰ των πατρός, καί ούτως άπεσύρθησαν ουτοι μετά τοΰ 
ιατρού εις μίαν γωνίαν. Ό  ιατρός, σείσας τήν κεφαλήν, έψιΟύρισε» 
«κατέχεται τώρα ύπ'ο σφοδροΰ πυρετοΰ καί, άμα ελαττωθή, οφεί
λει νά λάβη ολίγον κινϊνον.»

Τι εινε αΰτό, ιατρέ; εϊπεν εΐς τών υιών τοΰ Βερνάρδου, ονο
μαζόμενος Γουλιέλμος.

Κινινον, φιλε μου, εΐνε εν ακριβόν φάρμακον, άλλά το όποιον 
η μπορείς να προμηθευτής είς Sallanches· τιμάται δέ τρία φράγκα. 
Θά γράψω τήν συνταγήν. Γουλιελμε, δύνασαι νά άναγινώσκης;

—  Μάλιστα, ιατρέ, άπεκριθη οΰτος.
—  Καί θά τον ΐδης, όταν το λαμβάνη;
—  Βεβαίως.
Ότε ό ιατρός άνεχώρησεν, ό Γουλιέλμος, ό Πέτρος καί ό 

Ιωάννης έ'βλεπον άλλήλους έν άκρα αμηχανία. Ό λη ή χρημα
τική ,ποσότης συνεκειτο ές ενός καί ήμίσεος φράγκου, ένω τό 
φάρμακον ήτο άνάγκη άμεοω; νά άγορασΟή.

—  'Λκούσατε, ειπεν ό Πέτρος, τριβών τάς χεΤράς του· γνωρίζω 
μίαν μέθοδον, διά τής όποιας νά «πο/αΰ^ω από τόν αντίκρυ λό
φον πριν τή; νυκτός τρία, τέσοαρχ ή πέντε φράγκα.

—  Έ κ  τοΰ λόφου; ειπεν ό Ιωάννης έκθαμβο;.
(Π Υ Θ Λ ΓΟ ΡΟ Ϊ φυλ. Θ'.).

— Άνε κάλυψα μίαν φωλεαν άετών έντός χάσματος βαράθρου. 
Είς Sallanches εΰρίσκεται κύριός τις, ίστις ευχαρίστως θ’ άγοράση 
τοΰς νεοσσούς· τίποτε δέ δέν μέ κάμνει νά διστάζω είμή ό τρομερός 
κίνδυνος, είς 3ν θά έκτεθώ οπως τοΰς συλλλάβω, άλλά δέν βλά
πτει, άφοΰ αποβλέπει τήν ζωήν τοΰ πατρός μας. Σάς υπόσχομαι 
δέ δτι θά τοΰς έχω είς διάστημα δύο ωρών.

—  Έ γ ύ  θά τους συλλάβω, ειπεν ό Γουλιέλμος.
—  ’Ό χ ι ! βχι 1 ά'φες με, εΐπεν ό ’Ιωάννης, εΐμαι ό νεώτερος, 

πρός δέ καί ό εΰκινητότερος.
—  ’Εγώ πρέπει νά διακινδυνεύσω ώς άνακαλύψας αΰτήν, έπα- 

νέλαβεν ό Πέτρος.
—  ’Έλθετε, εϊπεν ουτος· ας διαλύσωμεν τήν ύπόθεσιν διά κλή

ρου. Γράψε τρεΐς αριθμούς, Γουλιελμε, ρίψε τους είς τόν πΐλόν 
μου, καί οστις σύρη τόν αριθμόν 1 Οά καταβή είς τό χάσμα.

Ό  Γουλιέλμος έκαυσε τό ά'κρον ενός ξύλου, έσχισε παλαιόν 
τι χαρτίον είς τρία μέρη, έγραψεν έπ’ αυτών τοΰς άριθμοΰς 
1, 2, 3, καί τά έρριψεν είς τόν πΐλόν του. Πόσον σφοδρώς έπαλ- 
λον αί τρεΐς καρδίαι! Ό  γέρων Βερνάρδος έ'κειτο ριγών υπό πυ
ρετοΰ καί έκαστος τών υιών του έπεθύμει νά κινδυνεύση τήν 
ιδίαν του ζωήν, διά νά σώση τήν τοΰ πατρός του.

Ό  κλήρος έπεσεν έπί τόν Πέτρον, οστις άνεκάλυψε τήν φω- 
λεάν ουτος έναγκαλισθείς τόν άσθενή εΐπε.

Δέν θά άργήσωμεν, πάτερ ! καί εΐνε περιττόν νά υπάγωμεν 
όμοΰ.

— Τί μέλλετε νά κάμετε; εΐπεν ό γέρων, τριβών τοΰς όφθαλ- 
μούς.

—  Θά σάς εί'πωμεν άμα έπιστρέψωμεν!
Ό  Γουλιέλμος ελαβεν εκ τοΰ τοίχου παλαιόν τι ξίφος,τό όποιον 

άνήκεν εΐς τόν Βερνάρδον, οτε υπηρετεί ώ; στρατιώτης· ό ’Ιωάννης 
έζήτει χονδρόν τι σχοινίον, τό ίποϊον οι ορεινοί μεταχειρίζονται 
διά νά κόπτωσι δένδρα, καί ό Πέτρος διηυθύνθη έμπροσθεν ξύ
λινου σταυροΰ, ιδρυμένου πλησίον τής καλύβης- ένταΰθα γονυ- 
πετήσας διά τινα λεπτά προσηύχετο ένθέρμως. Μετ’ ολίγον 
έξήλθον ολοι όμοΰ, και πάραυτα έπλησίασαν είς τό χείλος τοΰ 
βαράθρου. Ό  κίνδυνος έφαίνετο μεγαλείτερος τώρα ένεκα τών
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άρπακτικών κτηνών, τών κατοικούντων την άγρίαν εκείνην άβυσ
σον, ή τό φοβερόν βάραθρον, τοΰ οποίου το βάθος ήτο πλέον τών 
έκατόν ποδών.

Ό  ΙΙέτρο:, δστις έμελλε να έκτελέση ταύτην την έπιχείρησιν, 
ήτον ώραΐος, αθλητικός καί νέος είκοσι δύο περίπου ετών την 
ηλικίαν. Καταμετρήσας καλώς με τους οφθαλμούς του το διά
στημα, το όποίον έμελλε νά καταβη, Ικραξεν.

— «’Αδελφοί I ή ωραέφθασε, τά πάντα έτοιμά είσΙ,»κα! πά- 
ραυτα σιωπή έπεκράτησε δι’ ολίγας στιγμάς. Άσπασθείς τοΰς 
αδελφούς του μέ μεγάλην τρυφερότητα καί ώχρ'ος ώς νεκρός 
γενόμενος, ειπεν, έάν γείνω βορά τών αετών, είπατε εις τ'ον αγα
πητόν μου πατέρα νά χαίρη μάλλον ή νά λυπήται, ώς άπολέσας 
εν* υιόν διά τήν πρ'ος αΰτον άφοσίωσίν του.

Οί αδελφοί του περίλυποι έδεσαν το σχοινίον περί τήν οσφή. 
του καί ήρχισαν νά τ'ον καταβιβάζωσι· Κρατών τ'ο ξίφος διά της 
μιας χειρ'ος έπλησίασεν άσφαλώς εις τήν γωνίαν, ένθα έκειτο ή 
φωλεά. Αΰτη περιείχε τέσσαραάετίδια φαιού χρώματος· μεγάλη 
ύπήρξεν ή χαρά του, ή καρδία του έπαλλεν εις τήν θέαν των, 
άλλ’Ιτι περισσότερον διότι κατ’αΰτήν τήν ώραν οί γονείς τών νεοσ
σών έλειπον. Ήρπασε σταθερώς τήν φωλεάν διά τής άριστεράς 
του χειρ'ος καί έκραύγαζε μετά χαράς τοΰς αδελφούς του. «Τοΰς 
έχω! σύρατε με έπάνω!»

Ήδη ή ρώτη ολκή εοοΟη εις το σχοινίον, οτε c Πέτρος

νής, καί έκ τής κεφαλής του άφθονον αίμ* έ'ρρεεν, άλλά μετά 
τινα λεπτά συνήλθε καί το πρώτον άντικείμενον, εις τό όποιον 
ήτένισε τοΰς οφθαλμούς του, ήσαν οί νεοσσοί.

Οί νεοσσοί ουτοι ήσαν έκ τών μάλλον σπανίων καί άξιολόγων. 
Τήν ιδίαν ήμέραν μετά μεσημβρίαν τοΰς έπώλησαν εις Sallanches 
καί τοιουτοτρόπως ό γέρων Βερνάρδος έ'σχε τό τοσοΰτον ά'ξιον 
λόγου κινινον. Μετά τινας ήμέρας ό σεβάσμιος ουτος γέρων άνέ- 
λαβε πρός μεγίστη ν τών υιών του χαράν.

I I  Τ Ο Κ Ο ΓΛ Υ Φ ΙΑ
κατά Κυπριακήν γλώσσαν.

ήσθάνθη εαυτόν προσβαλλόμενον ύπό δύο παμμεγέθων άετών? 
τών όποιων αί μανιώδεις κραυγαί έδείκνυον, οτι ήσαν οί γονείς 
τών νεοσσών.

—  Γενναιότης, αδελφέ! έκραζον οί αδελφοί του άνωθεν, ΰπε- 
ρασπίσθητι! μή φοβήσαι.

Ό  Πέτρος έθλιψε την φωλεάν εις τό στήθος του καί διά τής 
δεξιάς χειρ'ος έπαλλε τό ξίφος πέριξ τή; κεφαλής του. Τότε ήρ- 
•/ισε τρομερός άγων. Οί αετοί ώρύοντο μανιωδώ:, οί νεοσσοί έκρα
ζον φρικτώς, ό Πέτρος έκραύγαζε γοερώς καί έπαλλε τό ξϊφός 
του. Έτραυμάτισε τοΰς άετοΰς με τ'ο ξίιο:, το οποίον άπηύγαζεν 
ώς πϋρ, και έ/τύπα τόν βράχον, εξ ού πάμπολλοι σπινθήρες έξήρ- 
χοντο.

Αίφνης ήσθάνθη τιναγμόν εις τ'ο σχοινίον. Άναβλέψας παρε- 
τήρησεν ότι διαρκούσης τής πάλης έκοψε ολίγον τό σχοινίον, τό 
οποίον τώρα ήτον έτοιμον νά κοπή.

Οί οα-θαλμοί τοΰ Πέτρου έσπινθηροβόλουν έμεινε διά μίαν
στιγμήν ακίνητος· τρομερός φόβος τόν κατέλαβε· ψυχρός ίδρώς 
έρρεεν έκ τοΰ προσώπου καί άπελπισθείς ήθελε νά ρίψη τ'ο ξίφος 
καί τήν φωλεάν καί νά τεθή εις τήν διάκρισιν τ«*ν μανιωδών του 
εχθρών.

Κατά ταύτην τήν στιγμήν εις έκ τών ^άετών προσέβαλε μέ τοΰς 
ονυχάς του τήν κεφαλήν τοΰ δυστυχούς Πέτρου καί προσεπάθησε 
νά καταξεσχίση τήν κεφαλήν του- άλλ’ ό άνδρείος Πέτρος
ήγωνίζετο γενναίως, ενθυμούμενος τόν πατέρα του, καί, ού
τως ένθαρρυνόμενος, μετά μίαν ώραν φριχτοΰ άγώνος έφέρθη
εις τό χείλος τοΰ βαράθρου όμο3 με τήν λείαν του. Μεγίστη 
χαρά άνέλαμψεν έπί τών προσώπων τών δύο άδελφών ένηγ- 
««λίσθησαν τόν αδελφόν των, οστις έκειτο χαμαί σχεδόν ήμ’/.'α-

Ό  λαγός 'ς τ' ορος σαν πεινάσΐ), 
γνρινκει τίποτες νά φάγη·

κι’ ό κυνηγός για νά τόν πιάση 
στήνει τήν τσάκραν ( ί )  κεϊ που πάγε'..

Βάλλει τον πάνω εναν κομμάτι», 
ψωμί ξερόν νά τοΰ γελάση,

τ οΰ κακοροίζικον ’ς τ' άμμάτιν 
νάρτηνά φά. γ/ά νά τόν πιάσν.

Κ ' εκείνος κούτζουλα (2s) 'ς τήν άκραν, 
'γγίζει τά χείλη τον νά φάγη, 

πιάννει τό πόδιν τον ή τσάκρα 
και που νά φύγηποΰ νά ~άγη.

Τότ' άρχικΐ πιόν νά φωνάζν,
’σάν τό σχνλλϊν νά παουρίζη, (3).

άμμά (4) κανείς δεν τόν’ποσπάζει 
ύ κυνηγός τον πιόν τόν ρνζει.

Έ τ β ' εινε κ' ή τοκογλυφία· 
έν' ό πολίτης τσακροστάτης 

καί τσάκρα ή Ομολογία 
και ό λαγός έν' ό γωρκάτης.

Ονταν πεινάστι ό χωρκάτης, ,
πηγέννιι να ρκωθ9) (δ ) νά φάγι. 

Μυρίζεται τ ό τσακρο ι̂τάτης,
βγέννει τήν στράταν του τ.οΰ πάγιι.

—  * ίϊ ! και καλώς ηλϋεν ύ Γιάννης, 
καιρόν άπόχει νά σέ δονμετ.
"Ελα νά δοΰμεν εΐντα κάμνεις, 

δίν έρχεσαι νά σε θωροΰμεν

1) Παγίδα. (2) u-όλις: (3) να οδύρεται (4) οιιως. (5) νά χρεωΟί).
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Εΐντα νά κάμω ό κανμενοξ, 
έτσι κι' εώ ίσια (1 ) τυρανιοΰμκι 

φτώχιαν πολλή ν ό κανμένος,
—  μου /.αχοφαίνεται 1 λυπούμαι

Θέλεις ρεάλια (2) νά σου δώσω;
—  Θέλω, αφέντη, άμα πότε, 

ναύκολυνθώ νά σου τά δώσω·,
—  Λήβον (3 ) τωρά̂  καλέ, κ' ώς τότε!

Μακάρι νάχωμεν υγείαν,
Έγιώ αιτίαν ένσον βρίσκω, 

κάμνεις μου jwar ομολογίαν 
καί ώς ποϋ θέλεις πομινίσκω.

Κ ι ' έτσι με τά γλνχιά του λόγικ 
και με τά γέλια του τά τόσα, 

κτίζει τ' άνώγια και κατώγια, 
φορεΐ τον σκούφιες και κοντόσια (4).

Γελά. τον όσον νά τον βάλη 
τόν κανμένον εις τήν τσάκραν,

κ ύστερα ποιόν νά τον τήν βγά/.η 
τήν πέτσαν του με τήν ζοντά'/.ραν (δ ).

Ά μ μ ' άν τοΰ δώστ διώ χιλιάδες, 
γει νοϋν τού χρόνον (8J κάμνουν πέντε· 

πιόν δεν τον άρτηροϋν (7 ) παράδες 
μήτε σιτάριν μεσ' ατό σέντε (8 ).

Τυν κακοροίζικον τον Γιάννη, 
ίνκώνει του τ' άπό τ' άλώνιν, 

κριθθάριν ρώβιν κι' δτι κάμνει 
ονλκ πιόν κάμνει τού τα χιώνην (0),

'Λφοϋ πιαστή πιόν εϊς τήν τσάκοαι 
καλά και δέν μπορεί νά φϋγη, '

Τότ' άρ'/_ιν<ϊ τον πού τήν άκραν, 
νά φάγη τέλια τό κυνήγι.

Πρώτα γυρενκει τον τήν μούλαν (10 )· 
άμα' αν κονηζίσ (11)6 καν μένος,

βράζει τίίς χάψης (1 2 ) τήν πεζούλαν (1 3 )  
και τίτσιρος (1 4 ) κα\ πεινασμένος.

Τστερα παν τά χωραφάκια 
πι/.ν και τά βούδικ κι ή γαδάρ«·

„  ι ^ ο υ  όττοΰ. (2) γρο'σια^ f3) r.if.xiz. (4) τουτ&τι τον χολαχεύει 
(ο όοον-αγρα ;6) ίως το έπο’μ,ενον ετος. (7) περισσεύουν (8) αποθήκη 
'  J  Τ0 ,̂ τα παστρεύει όλοτελώς. (lu ) ήμιόνον, (11) γογγύστ). (12) φνλα- 
Χί;· ;13' α'. συνήθίι; κτισται χλίναι τών «υλακών, (14) γυ^νο’ς.

καμμιάν φοράν καί τά σπητάκια, 
πιάννει κι' ό Γιάννης τήν στραβάραν.

Τ Η ι Φ ΙΛ Η ι Μ Ο Υ .

Ρ. ! πόσον Σε  ήγάπησα. —  Μικρόν, παιδίον έτι, 
Εθανμα^ον τα κάλλη Σον,είς ρέμβην άφειμένον,

Πώς νά Σ '  αρέσω τό πτωχόν έζήτονν έσκεμμένον,
Και ησο Συ  ή μόνη μου διηνεκής μελέτη.

ΓΙοσάκις, ένω έστενον μακράν Σου μόνον, φίλη,
Και τήν ψυχήν μον έθλιβε τό φάσμα τής οδύνης,
Σε  ειδον εις τά στήθη μου βάλσαμον νά έγχύνης 
Ανσιπονον μ' άγγελικά, μέ μειδιώντα χείλη ;

Και δταν έπi τής σκηνής τοΰ βίου νεανίας 
Άνεθην, και τους πόθους μουφεϋ! εϊδον έσβεσμένονς .. . 
Κ '  ύπό τους 0όλους τούρανοΰ τους έρρυτιδωμένους 
Νά λησμονήσω έπασχον τάς παιδικάς μον μνείας,

Συ  πάλιν ώς παρήγορος θεός τις δέν έφάνης;
Λεν μ έτεινες τα χείλη Σου, εξ' έρωτος σφριγώσα,
Και δεν μοι είπες Σ  αγαπώ,  ώς πυρ έρυθριώσα;—
πλήν φευ! κι αυτό ήν ΰνειοον απάτης, ψεύδους, πλάνης.

/

Το παν μ αφηρεσε σκληρά μοίρα και απαίσια,
Και τί έζήτησα έγώ; τί; μίαν φίλην μόνον,
Μικραν οικίαν εις τινα έσχατίαν δρνμώνων 
Καί γυρωθεν αυτής λευκά και μυρωμένα ία.

'Ήσαν τοσοΰτον φνσιχοι οί έδικοί μον πόθοι·
Τήν ησυχίαν ι βέλον.—  Έζήτησα τής μοίρας 
Χρυσίον ή άδάμαντας ή ένδυμα πορφύρας;
Άλλά κανείς άπό αυτούς, χάνεις δεν έπληρώθη.

‘ I I  φύσις μάτην πέριξ μου προσμειδιά, ματαίως 
ΕϊνεάνΟόστρωτός ή γή.—  Λεν δύναμαι νά ζήσω,
Άφοΰ μοί επιβάλλεται σκληρώς νά Σέ  μισήσω....
’·· Μέγαιρα! τό μνήμα μον άνάσκαψον ταχέως.

Λϊν είνε προτιμότερος, είπέ, τοιούτον βίον,
‘Ο ύπνος ό άπέραντος τον ζοφερού μνημείου-; . . .  ( ί  j 

Έ ν  Κύπρω 0. φ. κ.

(1) 2. X. Μετά οΰχϊ μικρόν συζ^τησιν, αν το ποιημάτιον τοΰτο εΐνε 
κατάλληλον  ̂ ΐ» μή προ; δημοσίευσιν, ένεκρίΟη αϋτη, καθόσον ό ποίησα; 
ούδαμώς φαίνεται προσκρούων εις τήν ηθικήν, άφοσιωΟεις παιδιόΟεν ε:; 
τήν μίαν καί μόνην φίλην του, μεΟ’ η; _ έπόΟησε να συμβιώση 
μακράν τη; κοινωνία; τών διπρόσωπων ανθρώπων, άψηφών καί 
χρυσίον καί άδάμαντα; καί πορφύραν, ήτοι πάσαν την' τοΰ απα
τηλού κόσμου ματαιότητα. Οί «εροντε; του; ύπό τοσοΰτον εΰγενών 
αΐσΟηαάτοιν εμφορούμενου; νε’ου; εΐ; τήν δυσάρεστο ν Οε'σιν ν’ άν αφωνώσι 
τοΰ; δύο τελευταίου; στίχου; τοΰ ποιητοϋ πράττουσι, νομίζομεν, έγκλημα.
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Λ  Υ  3  Ε  I  2  (1 ). Π Ρ Ο Β Λ Η Μ Α Τ Ω Ν

Α Ι Ν Ι Γ Μ Α Τ Ω Ν . ΚΑ'. Ο: ζητούμενοι άριθμοί είσιν οί 29 και 19. 
KB '. 01 ζητούμενοι αριθμοί είσιν οί 6 και 2.

!Β '.  ’Άν(θ)ος— άνθος.
£Γ'. Mats— Τα— αίμα.
ΞΔ'. Έχίων— χιών.
ΞΕ '. ’Ίρις-— τίγρις— ρίς.
ΞΣΤ'. Ό  κάλαμος απείρων 1st τοΰ χάρτου τά γράμματα, α- 
ών πολλά καί καλά καί κακά φύονται.
ΞΖ'. "Ηρα— -αήρ.
SH '. Κλίβανος— λίβανος.

(1) 'Ο  έν ΓυΟείω άξιότιμος φίλος τοϋ Μέντορος και ΠυΟαγόρου κύριος 
Ν. β . Έξαρ/άκος επέστειλεν ήμϊν άπάσας σ/εδόν τάς τών έν τώ Ζ'.φύλλω 
λύσεις- άλλ’ "έπειδή έλάδομεν αύτάς, Ινώ το ΙΓ.ΰ-ηρχεν υπό τά πιεστήρια, 
δέν "έφάνησαν οπου έδει. Κατανωρίζομεν δέ σήμερον, καΟό εμμέτρους 
καί αή έκ τών συνήθως άποστελλομένων, τάς έφεξής-

Μ Η '. Αινίγματος —  Αινιγματώδης.
Τίς άρα τής ΙΙαφίας τήν νήσον δέν ήξεύρει 
Και τίς τον βασιλέα τον πρώτον τής Περσίας, 

το ήπαρ άφαιρών 
τής νήσου '/ωρΐς κόπον δέν δύναται νά εϋρη ;
Ά λ λ ’ αν τις Οέλη άλλον,ου/ ι έκ τής ’Ασίας, 

ανακτά, συντηρών 
το ήπαρ εΐς τήν Οέσιν τής κεφαλής ας θέση 
Κ ’ έν μόνρ’ εΐς τούτου τήν Οέσιν ας προσΟέση.
Εις άλλος τότε άναξ Οά γίνη τής Ηπείρου,
"Οστις πληγείς κεράμω έπεσε τελευτήσας 

Έάν δέ, συμπληρώ ν 
το α’ίνιγμα, καί ταύτην τήν λέξιν μετ’ εμπείρου 
τοόπου εις δύο σχίση, το τέλος άπορρίψα;

Και τήν αρχήν κρατών,
Θά ΐδη νά πρόκυψη φλογίζον τι και καΐον.
Ά ν  σ/ήμα δε Οελήση νά δώση πάλιν νέον, 
τήν λέξιν ταύτην όλην ώς έχει ας κρατήση- 
άφοΰ δ’ έξοβελίση το σύμφωνον έκεΐνο, 
ο' έΟηκεν άρτίως, ας άναγραμματίση.
"Αν τήν έγγίσης τότε, ανάγκη νά σέ πλύναν

»1θ\
Τής λύσεως τον τοκετόν διά νά ευκολύνω,
Έ ν  τοϋ δευτέρου όμοιον ώς κεφαλήν Οά τάξω.
Είς Μ ά μ μ ο ς  τότε άριστος χ ’ έξαίρετος Οά γίνω 
Κα' πώς ή Ά μ μ ο ς ν ά  γεννά ο μ μα  Οά σας διδάξω. 

ΝΑ'.
Έάν τοΰ πρωτομάρτυρας S  τ ε ο ά ν ο υ^άπόροίψης 
Τά τοία ποώτα γοάμαατα, ο αν όν  Ο’ άνακαλύψης

Ν15'.
Το τέταρτον αν άποβάλω 
Και τ’ ολον άναγραμματίσω,
Θ ά  δυνηΟώ, δέν αμφ ιβάλλω .
Έρκος όδόντΓον νά ποιήσω,
Έξηγών οΰτω πώς ή κ ε ο ρ ο ς 
δύναται νά τοαπη εις 7.ε ρ ο ο ς

’ . ΚΓ,·Άφοΰ με τόσην ευκολίαν
ό Ή  ρ α κ λ  ή ς ’έγινε κ λ  ε ί ς,
Οά δοκιμάση δυσκολίαν
νά γίντ) άρχ χαι Ά  λ ή ς;
Νομίζω ο/ι χαι αν λης
ΙΙειοώ άνευ άναδολής.

Ν Α '.
Εντός του λ 16 α ν ί ο υ τόν A ί S α ν ο ν εύρήσεις,
Και παρ’ αΰτώ. ώς κέδρος Οά ϊδης νά προκύπτη
Ό  Λ ί ν ι ο ς  κ εντός του μηδόλως άπορήσης,
Ί  ον Λ ΐν  ο ν έάν εΰρης έξ αίφνης, ώς έν κρύπτη.

Λ Ο  Γ Ο Γ Ρ Ι Φ Ω Ν .

51. Νεα'νιδε?, προσέχετε καί μή άπατάσθε. ' Υπό τάφακινάκια 
σήμερον κρύπτεται ψυχή δολίου νέου, προσπαΟοΰντος νά σας άπο-‘ Α
πλανήση. Προσέξατε νά μή άπολέσητε τ'ο τιμαλφέστερον τών 
δσων έχητε έν τω βίω, διότι τότε κάλλιον νά μή ύπάρχητε.

52. Και ή γυνή άν έ'χη πολλάς άμφιπόλους καί ό άνήρ άν 
εχη πλούτη άπειρα, πάλιν δέν πρέπει νά μένωσιν αργοί, διότι ή 
αργία οδηγεί ε’.ς τήν κακίαν.

53. Τί τόν νεκρόν δ κωκυτός ονίνησι;
54. Μή έπίχαιρε έπί χρήμασιν άδίκοις.
55. Αάλει ά δει και οτε δέί καί υπέρ ών δει καί οϋκ ακούσεις 

ά μή δει.
56. ”0  συ μισείς έτερω μή ποιής.
57. Φιλών ά μή δεΐ οΰ φιλήσεις ά δεΤ.
58. Ή  πλεονεξία είδωλολατρεία έστί.
59. Διπλοϋν όρώσιν οί μανθάνοντες γράμματα.
00. Γηοάσκω άεί πολλά διδασκόμενος.

Ν2Τ'.
Ιίόσαον λοιπόν ολόκληρον εντός σου περιέχεις,
’Ανδρόνικε, τήν Σ ί κ ι ν ο ν ,  τήν Ά ν δ ρ ο ν  καί τό Ρ  ί ο ν
τόν Δΐον καί τόν Νάρκισσον καί τόν Νικίαν έχεις
σ’ τά σπλάγ/να σου, τόν Δ α ν α ό ν  ακόμη και κ ο ρ ί ο ν
ρ ο ι άν  καί ν α ν ν ο ν  καί αύτήν τήν πρόόεσιν δ ι ά ;  (1)
νΩ!  εΐνε τοΰτο πιστευτόν, δέν εΐνε παιδιά·
εΤν’ αληθές καί μάλιστα ολον οέν έςηντλήΟη
το ένδον σου, κ’ έντός αΰτοΰ ίδοί) καί άλλα πλήθη.
Ή  νήσος Ρόδος [2] μέ οδόν [3] μίαν καί ένα ο’ κον [4]
Κ ’ ό Κ ρ ό ν ο ς  [5J μέ ένα Κ ρ ι ό ν  ]HJ τήν ’Ίριν [6] κ' ένα

κρίκον [8]·
οίς μία καί έγγυς αυτής εις κρίνος [10] καί έν ροδον, [11] 

κ ’ έκεΐ πλησίον όνος [Μ]
Ίδου παοουσιάζεται σ'- τό στόμα φέρων σκόρο ον. [13].

Ένο> σ/εδόν συγχρόνως 
Μέ κράνος [14] εμφανίζεται γιγαντιαΤος δράκος, [1δ] 
άπότό σώμα σου κρατών σ’ τάς χεΐρας του έν ρ άκ ο ς [16], 

καί άναβαίνων όρος [17].
”Q παύω πλέον ΐνα μή μάς καταλάβη κόρος [18]. 

έλησμονήθη Σίνις ό πυτιοκάμπτης
τά 4 .5 .3 . 9 .καί 10 —  3] τά5· 3. καί 10.— 4] τά δ. 7. 8. 9 καί 10 
τά 8.4. Γ) «· 9. καί 10. —  6]. τά 8.4.7.9. καί 10—  7[. τα 7.4. 7. καί 10. 
τά 8.4. 7. 8 .9 καί 10— 9[. τά 4. 7. 10.— 10]. τά 8. 4.7. 0. 9.καί 10. 
τα4.δ.3. 9.καί 6.12]. τά9,6.5.καί 10. —  131 τα 19. 8. δ 4. 3. 9. 6. 

-. τά8.4 .1 .6. δ. καί 10— 151. τά 3 .4 .1 .8 ,9  10 — 11)] τά 4,1. 8. 9 καίΙΟ. 
171 τά 9. 4. δ, καί 10.—  18] τά 8. 9. 4· δ. καί 10.

ΝΖ\
’Ίριν καί β ο ΰ ν  μέ τέ/νην πολλήν έάν συζεύξω, 
τής λύσεως τό "γέρας μ ’ ευ/έσειαν Οα δρέψω.

N il .
Ά ν  τον πόδα.τής 'ΊΙρας κεφαλήν καταστήσω, 
ό άήρ Οά φυσήση κ’ εύχερώς Οά σέ λύσω.

14)

W 
Μ
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Λ Ε Ξ ΙΓ Ρ ΙΦ Ω Ν . Γ Ρ Ι Φ Ω Ν .

Π

18. 19.

ΰ Π α ρ Ά  Ζ ε ίι ς
ά Λ  α ς θ Η  ρ α
Ά  α ρ ώ ν Κ  ό Ν  ω ν
ά Τ  υ χ  ί α τ α Ω'  ς
ο Ω“ c Μ  ί Ν  ω ς
ά Ν α ξ

20 21

Λ  Σ γ α λ α
1 0  Α α ν η ρ

Ν Γ  Ρ l λ η 0 η
I  0  0 α ρ η ς

Π A  I  Γ  Ν I  Α
Α  Ρ  Μ

Θ I  Α
Υ  Φ  Τ

0  Α
I

22 23

μ η ν 7. Ό ν
η ρ ω η δ υ
ν ω ε ν υ ξ

24 25

Π ρ ί Α μ ο ς
ε μ ί Ρ  α μ ι ς
ά ν θ ί π π ο ς  

Ό  ρ έ Σ τ η ς 
Τ  ΐ Τ  ο ς 

Ά γ α θ Ο κ λ ή ς  
Κ  ά Τ  ω ν 
Έ  λ Ε'  ν η 

‘Τ π π ό Λ υ τ ο ς  
’Ε  π ι μ Η θ ε υ ς

X  ρ ή Σ  τ ο ς

26

_ ά Σ  τ ή ρ 
π ρ ό β Α  τ ο ν 
Π ε λ ο Π ί δ α ς  

Α ό Φ  ο ς 
υ δ Ω ρ ’

Λ ό Λ  ο) ν
Α  λ κ Ε'  τ ο ς 
I I  λ ο Υ  τ ω ν

Λ  μ φ ι Κ  τ ύ ω ν
Α  ΐ σ Ω π ο ς

Ά  ρ ί Σ τ ω ν
" Α ν ν ί β α ς  

Ό  ν ο μ Α κ λ ή ς

27

Λ ύ σ ι II π ο ς 
Ά ρ ι σ τ Ο φ ά ν η ς  

Σ ό Λ  ο) ν 
Ό  δ Υ  σ σ ε ί) ς 
Κ  ί Μ  ω ν 
Κ  ό Ν ω ν 

Θ έ μ I ς 
Μ ι λ τ ι Α δ η ς

32. Ή  υπομονή εΐνε ή κλείς τής χαράς.
33. Προσήκει τοΐς άθληταΤς -b σώμα άει γυμνάζειν.
34. Πϋρ σιδήρω μή σκαλεύης.
35. Μή φιλονείκει περί ονου σκιάς.
30. Φιλει τήν πατρίδα, κάν άδικος η. Μή αΐσχρ ολίγε ι τους

φίλους
37. Θυμός οπλίζει χείρα.

A  Υ Τ Α Ι .

ΣΜ ΥΡΝΗΣ.

Αγαθοκλής Γ. Κωνσταντινίδης= 62 66 67 αίνιγμ.. 51 — 60 
λογογρ. 35 γρίφ.

1. Κ. Κομνηνός=τ 62 65 66 67 αινιγμ. 21 22 προβλ. 52 
— 57 59 βΟ λογογρ. 33 35 καί το %  τοΰ 36 γρίφου.

ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΥΠΟΛΕΩΣ.

Ιωάννης Δ. Μανώλης= 21 22 προβλημ. 51 53 55 56 57 
60 λογογριφ. 22 23 λεξιγριφ. 33 γριγ.

Α Λ ΕΞ Α Ν Δ ΡΕ ΙΑ Σ .

Α. Π. Αΰγερινος= 51 52 57 58 60 λογογρ. 33 35 γριφ. 
Ν. Α. Σίψης= 21 προβλ. 51 52 57 58 60 λογογρ.
Κ . Α. Σγουρ’ο ς =  33 35 γριφ.
Α. Τελαανίδης-= 62 63 65 67 αίνιγμ. 21 προβλ. 51— 57 

60 λογογριφ. 23 24 λεξιγριί. 35 37 γριφ

Α Ι Ν Ι Γ Μ Α Τ Α .

it*

ΞΘ'.
Πολύς γεγονα καί μέγας εις τό κράτος τής ‘Ελλάδος 
"Ην έφάνην άπαλλάξας άπο φοβερόν τι τέρας,

Ώς δ δίος -Ηρακλής.
ΊΙρως εΤμαι τής ήμερα: είς τό άστυ τής Παλλάδος 
Κ ’ επαγγέλλομαι νά φέρω είς αυτό χρυσάς ήμέρας, 

‘Ως ό μέγας Περικλής.
Τό κοινόν πλήν δεν εΐξεύρ:ι δτι δύναμαι ν’ άλλάξω 
‘Ως δ χαμαιλεων χρώμα καί μορφάς καί σημασίας 

'Αντιθέτους νά δεχθώ.
ΙΙώς τό τρίτον μου τό γράμμα οταν θέλω νά πετάξω, 
Εΐς γνωστήν έν τώ Αίγαίω,ως τις μάγος τής Ιίερσίας, 

Νήσον Οά μεταβληθώ.
Πώς έάν α'υτό φυλάξω καί τήν κεφαλήν μου κόψω, 
Διαλύομαι καί ρέω, επειδή ρευστόν Οά γείνω.

Ότι τέλος τόν λαιμόν
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Μέ τήν κεφαλήν μοι* μόνον καί τ'ον -ϊίχ  μ' άν ενώσω,
Ζώον τότε, χωρίς τ’ άλλα μέλη μου, Οά άπομείνω,

Όπερ ό έπίθυμών 
Ίνα εΰρη, εΐς την λάσπην εΐν’ ανάγκη νά προστρέξη,
Κ ’ ιδιότητα δέ τότε θαυμασίαν θ’ αποκτήσω,

Ήτοι χωρίς κεφαλήν 
Καί άν μείνω, (μή διστάση τις εις τοΰτο νά πιστεύστ,,)
Καί ζωήν καί σημασίαν τήν αυτήν μου θά τηρήσω.

Άλλην δέ μεταβολήν 
Εις το σώμα μου άν φέρης καί τόν πόδα μ’ αφαίρεσης,
Ο,τι είσαι Σΰ Θά γίνω πρός εμέ, χωρίς νά παυσω 

‘Ως προς σέ νά ή μ’ έγώ.
’Αρκετά νομίζω ειπον. Σέ άφίνω ίνα σπεύσης 
Εις τήν λύσιν μ’· επομένως έμαυτόν άς αναπαύσω 

Καί άς μή πολυλογώ.
Ν. 0. Ε. Έ κ  ΓυΘείου,

Π Ρ  Ο Β Λ Η Μ Α Τ  Α.

Άρης τοΰ Ργή μά, τά 

θ. X. Μ.

Λ Ο Γ Ο Γ Ρ Ι Φ Ο Ι .

Τμόνα
1 άν του l-j- καΐε! σόν t-------
τις Φ , I
— σ’ Π 1 ε : :
Κι ,

65. Ίώ. Ρ'. γη, καίει, h, ινες, ΐα 2 μ’ Αΐγυς τ'ο Κ  Κω πό- 
Αους— λ S αν.

Γ. Έλευθεριάδης
66. ΤΚΑ . 1. κώπ’ 1. κτώ d.
67. Ειδον ία Θ Έ Μ Τ ’ :: βέβαια ϋή Κ ’Τ ’ ύλη ΠΝ’.
68. Ειτεν ία F εϋροις. Κεϊται Χ ’Ν’ άς.

66— 68 θ. Φ . Κωνσταντινίδης.
69. Βή, ώνερ, δτι θείς τι- S I' οί νάνοι άεί, παΐ ’πρ κώπη 

Σ ’ m ποδί ών.
70. ’Ώ ! σΰ μΰς είσαι; t Ρώμη ποιεί σΰς.

69— 70 Κ. Ρηγόπουλος.

Λ  Ε  Ε  I  Γ  Ρ  I  Φ  Ο I .

ΚΓ'.
Δύστηνος είχεν αδελφόν, δστις άπέθανεν. Ά λ λ ’ ό άποθανών 

δέν εΐχεν άδελοόν ποία ή μεταξύ δυστήνου καί άποθανόντος 
συγγένεια;

Α. Π. Α.
ΚΔ'.

Πλοίαρχος, διαπλεων τό Αίγάΐον καί έλλιμενισΟείς εις νήσον, 
ήρωτήθη παρά τίνος τών επιβατών ποία ήτον ή νήσος· άπήντησε 
δέ δτι ήτον έκείνη, ής τό ονομα σύγκειται έκ δύο λέξεων, ών ή 
μέν πρώτη, λαβοΰσα εν γράμμα εΐσετι, σημαίνει τινά νήσον, ή δέ 
δευτέρα επαρχίαν τής Ευρωπαϊκής Τουρκίας Ποία ήτον ή νήσος, 
περί ής εΤχεν έρωΐήσει ό επιβάτης ; 1

• γ : κ . υ .
KE '.

Τίνες αί δισύλλαβοι λέξεις, αί έξ οκτώ γραμμάτων συγκεί
μενα’., ων δύο μόνον ε’.σί φωνήεντα;
~  Κ. Ρ.

28. 29.

• · z ............ι '. ! >, · · . .
* * *• · Ε ; ·’ · · · · * * *-3 #

• · ©' · · · · * ' 1 ; κ  ·. ! > . . . .  ' ■ · z  ·
• · κ , .............. • · Η ·
• · G ........... ............. .
• . 2  ·····(* ) • · · · >  . ί3;

| Αγαθοκλής Κ. Κωνσταντινίδης. 

30.

. Υ ' . . .
’. θ  : .  .<

. ! I  . . .
. . . Ο .

. . ! . Ν  .
Ν. θ. Έξαρχάκος.

61. "Οσοι ρμ’ δσοι ν’ 1 δσοι μ’ άτοοπ’ οιωνός γάν γ' ρ 1 
άπερ ϊτ ρ’ γή τ’ οίνοι π’ άρ ξ ν’ π’ ολον ά'νθ’ ρ πον.

62. "Ια ΓΠ Ν ΚΤ παν Τ. A. II. Αυγερινός.
λως

63. Ό  χειμών δνον τείχει ΐναι τυφ.-------γκαίω σίτοι Ν ’ 1
άν κάλλισθ' δσοι. τοπλειστο

ϊ 2  7  Ν. Χρ. Άποστολίδης.
64. ----  δαίμων ^ ύ  !!  ώμοι!! Ρ ’ ού, ή ήλί h καίει Ο 2 "α

του

Κ Α Ε Ι  2  Λ .

7 μ Θ3μ4ζ566 65μ κλ105μ 6σ 01 υ. ζ2ξξ7·% π32 
σ64π74 64ζ 7κ76563μ κ6λ43μ

7μ Θ5μ Θ6ξ629747μ 3π1ζ '64ζ 63 ζ03π7 630G 
64τ:74 6λ/.661μ 64μ1μ ρ5λ41μ.

Γ. Νικολαΐοης έξ άγ. Παρασκευής τής Λεσίου.

(at) Οί Λεξιγρϊιροι ουτοι λυΟ^ονται δια χορίων ον#μ«ϊων.

<>-■ '

Ηλ

Ο ΠΥΘΑΓΟΡΑΣ. 

Γ Ρ Ι Φ Ο Ι .

38

Ηγ

\\\/Λ

71

Νε. Χε.

39

C'C

Μ ιγ. ίω.

1/4

AiScvt Μιχ. Π. Κων^τχντ:νου.

Ο
40

ΤJ / S ' ■
LX. Κουππάς Κύπριος.
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Mov

η Η

Αγαθοκλής Γ. Κωνσταντιν.ίης.

Μιχ. Πρωτόπα ~α·

41

Ο ΠΥΘΑΓΟΡΑΣ.

’Όρος έν Θεσοαλία

Σ. Μ.


